
S t . 4 9 F e f t i u platoa v i t U i i l (tn!» c m o t t m U n O t 
V T r s t u « v t o r e k 2 ? « f e b r u a r l a 1 9 2 3 . 

Letnik XLVIH 

Izhaja izvzemši penčeljek, vsak dan zjutraj. Urednittvo: ulica sv. FranEilka 
Asifikega Si. 20, L nadstropje. Dopisi naj se po$iijajo uredništvu. Ne rankkani 
pisma se ne sprejemajo, rokopisi s e j * vrat ̂ I z d a j a t e l j in odgovorni ur^nlk 
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Zt inozemstvo mesečuo 4 iire veČ. -
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tiskarne lidiP"'' 
32.- ' _ a JINOST 

Posamezna Številka 20 cent« 

Posamezne Številke v Trstu In okolici po 20 cent — Oglasi se računajo v 
iirokosti ene kolone (72 nun.) — Oglasi trgovcev in obrtnikov mM po 40 cent 
osmrtnice zahvale, poslanice In vabila po L 1.—, oglasi denarnih zavoda« 
mm po L 2. — Mali oglasi po 20 cent. beseda, najmanj pa L 2. — Oglasi, 
naročnina in reklamacije ae pošiljajo izključno upravi Edinosti, v Trstu, ulica sv. 
FrančiSka AsiSkega Stev. 20. L nadstropje. — Telefon uredništva In uprav 11-67. 

. • . a ^ n t l f l 1 Sanju veo potrebno pažnjo v smislu skic-] 
I I l i l A n f i d O S l O l l U njenih pogodb in prijateljskih odnošajev, ki 
• • „ . i ! liMbMiAvin in Avstiiio. 

Pokojni Matej Trnovec, 
'svetnik na najvišjem sodišču na LJunaju. 
nam je iz bogatega zaklada izkustev iz svo-
jega sodniškega življenja pripovedoval ne-
k o č ta-le dogodek: 

Nekje na Divaščini (kraja se ne sporni-
več) se je poročilo neko dekle v 

balo iz domače 
na-

voza 

rjamo , . 
drugo vas. Ko so« vozili 
-vasi, so fantje — po starem običaju — 
pravili na cesti ograjo in niso pustili i 
dalje, dokler ni bila odšteta odkupnina. 
Sled lo je istetako običajno pogajanje m 
navidezno prerekanje, dokler niso dobili 
fantje, kar jim je šlo po običaju V tem pa 
je prišel blizu tudi orožnik, ki je hotel služ-
beno posredovati, meneč, da gre tu za 
kazniv čin. V tej zmoti je z netaktnim po -
stopanjem povzročil, da je prišlo do prere-
kanja tudi ž njim. Poveljnik orožmske po -
staje, Nemec, ki ni poznal ne jezika ne 
običajev ljudstva, je vložil ovadbo radi 

nekdanji dvorni seboj. In kaj se je ô— „ .« 
tolmač je moral v italijanskem jezdcu pove-

onrvetRvneiši pojmi o zanesljivem [postopku 
oostavljeni na gTvo! Mesto kratke ravne 
in zanesljive poti neposrednega občevanja 
se mučijo po dolgih ovinkih, pa na koncu 
vendar niso gotovi, da so res našli —res-
nico, 

da so res dobili zanesljivo podlago za 
pravično) sodbo! , . 

In kakor je v sodnih dvoranah, tako je 
tudi v vseh drugih panogah javne uprave, 
ki so istotako v zvezi ž njo najrazličnejši 
živlienski interesi ljudstva. Povsod imamo 
u r a d n i k e , k i ne znajo neposredno govoriti 
z ljudstvom. Kakp naj taki upravitelji 

' koristi, želje, potrebe 

« kt i;: J vladajo med Jugoslavijo in Avstrijo, 
godilo? Neraaeslnvl ^ ^ J ^ i L * - ^ » A t - H * 

in točno poznajo — . • - n , 
zahteve ljudstva? To je izključeno. Pa ne le 

ilstva. izsiljevanja in upornosti i a z b o g s v o j e j e z i k ^ n e n e u s ^ b H e ^ javnega nas , . -
proti javnim organom. In državno pravdni-
stvo je šlo res na ta led. Dalo je dotične 
fante aretirati in je dvignilo proti njim ob -
tožbo radi označen ;h treh deliktov. In da 
ni bil slučajno tudi Ternovec član senata, 
ki je sodil te « z l o č i n c e — bi j'ih bili tudi 
obsodili, gotovo na več mesecev. Komaj 
sem jim — je pripovedoval — na posveto-
vanju pojasnil, da gre tu za stare ženito-
vanjske šege, da torej ne more biti govora 
o kaznivem dejanju in da fantom niti na 
misel ni prihajalo, da zagrešajo s tem kaj 
protizakonitega! Tako je Ternovec, ki ni 
bil le prvovrsten pravnik in sodnik, ampak 
tudi sin ljudstva in zato poznavalec njego-
vega jezika, njegovih običajev in njegove 
duše, rešil obtožence ječe, sodstvo pa, da ni javnimi organi 
zagrešilo hude zmote, krivice, justičnega • 
umorstva. 

Omenjamo ta dogodek, ker govori pre-
svarilo z ozirom na naše današnje 

ne morejo poznati potreb in zahtev ljud 
stva, temveč tudi srca. blage volje ne more 
biti v njih, ker so temu ljudstvu povsem 
tuji. 

ĐELGRAD, 25. Včeraj dopotane ob 10. 
so se vnovič sestali jugoslovenski in avstrij-
ski delegati, da nadaljujejo in zaključijo 
Dogajanja med obema državama. Konferen-
ca se je vršita v ministrskem predsedništvu 
in je trajala do 13., ko je bil dosežen spo-
razum v vseh vprašanjih, ki so bUa na pro-
gramu belgrajskih posvetovanj. 

Po končani definitivni redakciji je bila 
konferenca prekinjena. Popoldne so se 
sešli obojestranski delegati še h kratki 
formalni seji, na kateri so bile konvencije 
podpisane. , 

Konvencije o sekvestrih, bosanskih pod-
jetjih in o obveznostih avstrijskih družb 
stopijo takoj v veljavo- ker tvorijo le do-
polnitev nekaterih točk že obstoječe sen-
ženmenske mirvne pogodbe, konvencija 
glede ureditve privatnih dolgov izpred 
prevrata pa se jaredioži parlamentom. 

Kancelar Seipel in drugi člani avstrijske 
v « _ «£ * - - O 

Vsled te nedoraslosti javnih organov za 
uspešno vršenje svojih nak>g trpi ljudstvo 
veliko škodo na različnih svojih interesih, 
troi ®a tudi javna uprava na svojem ugledu, 
M ^ s i c e r imela, če bi bili nje organi 
strokovno in jezikovna usposobljeni za vrše 
nje teh nalog. Gre tu tudi za ugled uprave 
in s tem tudi države pred prebivalstvom. 
Ugled in zaupanje sta pa najdragocenejši 
zalog za spoštovanje ljudstva do oblaste*. 
Te resnice nočejo spoznati naši upravitelji 
Če prihaja da nesoglasja in navzkrižja med 
javnimi organi in prebivaUtvocn, iščejo 
oblastva razloge za to povsod drugod — 
pri «ščuvarjih», «propagandistih», pri 
«brezvestnih agitatorjih* — samo ne pri 
sebi v svoji lastni nedostatnosti! Nočejo 

resno svamu » « 7"V~ * i * " r r » — . — . v a r 
življenje. Ta dogodek kaže nazorno, v kaki razumeti, da često prihaja na pr. med var-
nevarnosti je zanesljivost sodstva, če nje- ' nostnimi organi in ljudstvom d o sporov le 
govi organi — od varuha javne varnosti j zato, ker se iprvi ne morejo sporazumeti 
pa do sodnika — ne poznajo ljudstva, nje-1 z ljudstvom, ker ne poznajo ne ljudsfcin 
govega jezika, njegovih običajev in tistih običajev, ne jezika ljudstva, ker javni orga-

judskega duševnega in ma- n i ne morejo govoriti z ljudstvom m ljud-stoterih nijans ljudskeg; 
terialnega življenja. Ni dovol j — je nagla-
šal Ternovec — da je kazenski sodnik 
dober pravnik, vesten uradnik, ki se krče-
vito drži mrtve črke zakona, marveč mora 
biti tudi dober psiholog, poznavalec ljudske 
duše in zato tudi vseh tenčin ljudskega 
življenja. Le tako usposobljen sodnik 
more b :ti zares pravičen in pravi čuvar 
javnega zaupanja v sodstvo. To zaupanje 
pa je granitni temelj za vsako sodstvo. 
Brez tega zaupanja visi sodstvo v zraku 
in je vedno v nevarnosti hudih zmot. 

Prvi predpogoj pa je, da more sodnik 
ne posredno govoriti s človekom, ki so mu 
cd razsodbe odvsni varnost imetja, čast, 
osebna svoboda in često tudi življenje: 
torej najvišji gmotni in etični interesi. T o je: 
sodnik moiia poznati jezik ljudstva in ga 
tudi rabiti, ko zasleduje cilj, ki mora biti 
svet za pravično sodstvo* ko namreč išče 
-— resnico! 

V luči svarilnega nauka, ki ga daje gori 
opisani dogodiek, se moramo naravnost 
zgražati na dogodkih, ki smo jim priča v 
današnjih dneh na polju sodstva. Od orga-
na javne varnosti, ki naj pripravi prvi 
material za poznejše postopanje, pa do 
sodnika, ki naj pri razpravi izreče sodbo, 
ne pozna nikdo jezika ljudstva, ne njegovih 
ob :čajev. In če ga tudi pozna, ga ne sme 
rabiti! V tem pogledu je nedavni dogodek 
na goriški sodniji, o katerem smo govorili 
na tem mestu preteklo nedeljo, naravnost 
grozen. Toženec je bil Slovenec in sodnik 
je pozna! slovenski jezik. Naravno in edino 
logično bi bilo, če bi bila sodnik in toženec 
v tem jeziku govorila neposredno med 

stvo ne z njimi Tako prihaja do konfliktov 
ki jim sledi nesreča za ljudstvo. Iz malih 
brezpomembnih povodov prihajajo velike 
posledice: aretacije, obsodbe, škoda in 

vsled tega ogorčenje mod ljudstvom. 
Često pa je — poleg označene nedostat-

tudi namen, ejenim orga 
nom, marveč vsemu sistemu, ki hoče tudi 
javno upravo izrabljati za — naravnost 
bodi povedano — politične cilje. V vsa-
kem narodnem stremljenju, v prizadevanju 
za ohranitev svoje narodne bistvenosti, vi-
d'jo oblastva sovraštvo in upor proti državi. 
Povsem naravno je potem, da podrejeni 
organi vidijo v tej smeri svojo glavno na-
logo. V vsaki slovenski pesmici, v vsakem 
slovenskem napisu, v vsaki mali — recimo 
jako — razposajenosti povodom kake svat-
be vidijo že znake upornosti, ki jih je treba 
dušiti z vso strogostjo in odločnostjo, 
resnici pa bi se mogel marsikateri tak do-
godek z dobrohotno besedo v jeziku ljud-
stva poravnati brez zlih posledic in vsake 
ga razburjenja. 

Tudi mi želimo dobrega razmerja med 
javno upravo, oziroma nje organi in lji 
stvom, ker vemo, da bi tako razmerje 
služilo namenom uprave in koristmi ljud-
stva. V tem smislu naj bi oblastva dajala 
navodila svojim organom! Pred vsem in 
neogibno potrebno pa je, da so na upravi 
ljudje, ki znajo govoriti z ljudstvom • jezi-
ku ljudstva! Če bi bila dana ta dva pogoja, 
bi kmalu videli, da je strah pred takoime-
novanimi «ščuivarji» popolnoma votel in 
prazen! 

že plačala, za drugi obrok v znesku 
10,000.000 dolarjev pa ji je dovoljen odlog 
do 1. maja. 
Solunsko pristanišče — Prijateljski protest 

jugostovenske vlade 
BELGRAD, 26. Po poročilih iz Aten je 

generalni tajnik grškega zunanjega ministr-
stva posetil jugoslovenskega atenskega 
poslanika Balugdžiča in mu ustmeno spo-
ročil glavne točke grškega protipredloga 
glede svobodne jugaslovenske cone v so-
lunskem pristanišču. Poslanik Balugdžič je 
predočil generalnemu tajniku in zunanje-
mu ministru vznemirjenje v jugoslovenski 
javnosti, ker grška vlada rešitev te tako 
važne zadeve zavlačuje in še vedno ni 
predložila svojih protipredlogov. Grški zu-
nanji minister Aleksadris je na ta protest, 
ki pa je bil izvršen v popolnoma prijatelj-
skem tonu, odgovoril, da bo grška komi-
sija že prihodnji teden izdelala grški načrt, 
ki se odpošlje potem takoj v Belgrad. 

imenovan 

t e h o s l o v a S k a 
Novi čehoslovaški finančni minister 

.. „ _ PRAGA, 26. Za naslednika rajnkega 
delegacije so se sooči z večernim brzovla- \ R^ina n a čelu finančnega ministrstva 
com vrnili na Dunaj. Na kolodvoru so se | eehoslovaške republike je bil ! 

poslovili od njih člani jugoslovenske dele-
gacije z ministroma Pašićem in Nmčičem 
na čelu. . 

Včeraj popoldne je avstrijski zvezni 
kancelar v navzočnosti zunanjega mm. dr. 
Grunbergerja sprejel zastopnike časopisja, 
lcat»rim ie izrazil svoio izredno zadovolj-

poslanec narodnodemokratske stranke inž 
Teodor Bečka, predsednik upravnega 
sveta Živnostenske banke. 

( t a l i l a 
Odprava ministrstva za nove pokrejuue 

RIM, 26. Kralj je podpisal odlok, s ka-
terim se z dne 1. marca odpravlja mini-
strstvo za osvobojene pokrajine. 

Vprašanje vojne odškodnine, izvzemši 
odškodnino za škodo na javnih napravah, 
ki je poverjena ministrstvu za javna dela. 
prevzame finančno ministrstvo. Ministrstvo 
za notranje stvari prevzame civilno in sa-
nitarno skrbsivo in skrb za begunce. Mini-
strstva za industrijo, trgovino in poljedel-
stvo prevzamejo delo za pospešitev raz-
voja industrije, trgovine, ljudskih kreditnih 
zavodov, poljedelstva in konsumnih ter 
-delovnih zadrug. Finančni minister bo 
ustanovil poseben urad za vojne odškod-
nine. 
Roka sv. Frančiška Ksaverija v Benetkah 

BENETKE, 26. Danes je bila prinesena 
tu sem roka sv. Frančiška Ksaverija. 
SLavnosti — lahko se reče — se je udele-
žilo vse prebivalstvo tja do najvišjih civil-
nih in cerkvenih dostojanstvenikov. Nav-
zoč je bil tudi litovski zastopnik v Vatika-
nu, beneški patrijarh kardinal Fotitaine, 
škof iz Chioggie. ves kapitelj stolne cer-
kve sv. Marka, vsi mestni svetniki z župa-
nom na čelu in številne druge korporacije. 
Po vseh cerkvah zvonilo in vse mesto je v 
zastavah. Relikvija ostane začasno v cer-
kvi Marijinega Vnebovzetja. 

Jugoslavija 
Sušak bo fzprrznjen danes 

LJUBLJANA. 25. Današnje «Jutro« ob-
javlja sledečo brzojavko iz Belgrada: Naša 

m italijanska vlada sta se sporazumeli da 
se izvrši evakuacija Sušaka v torek, dne 
27. februarja. Zjutraj vkoraka v Sušak naša 
vojska, ki bo svečano sprejeta. V to svrha 
se je sestavil poseben odbor. 

Dosežen sporazum na jngoolovensko-
av sirijskih pogajanjih 

BELGRAD, 26. Tiskovni urad poroča« 
Zapisnik konference med Avstrijo in 
Jugoslavijo je bil podpisan v soboto. 
Zapisnik vsebuje štiri konvencije: 1. 
Preklic sekvestrov na imetjih avstrijskih 
podanikov na ozemlju jugoslovenske kra-
ljevine in odprava davčnih omejitev na 
imetjih jugoslovenskih državljanov v Av-
striji; 2. ureditev izplačanja obveznic izpred 
1. marca 1919. Id se glasijo na avstro-
ogrske krone; 3. ureditev vprašanja delnic 
onih družb Bosne in Hercegovine, ki so 
bile pod bosansko - hercegovsko finančno 
upravo in zadeva sedeža jugoslovenskega 
poslaništva na Dungju; 4. preselitev ravna-
teljstev onih tvrdk, kojih sedež se nahaja 
v drugi državi. V. 

Pogajanja za sklenitev trgovske pogodbe 
na široki podlagi se bodo pričela koncem 
marca. Sporazum se je tudi dosegel v za-
devi poskmij bivših avstro - ogrskih konzu-
latov v Srbiji in Crni gori, obmejnega pro-
meta, olajšave s potnimi listi Vprašanje 
avstrijskega železniškega materiala bo 
proučevala posebna komisija. Zunanji mi-
nister Ninčič |e izzval razpravo za zaščito 
slovenskih manjšin na Koroškem in Gradi-
š&anskem, nakar so govorili avstrijski de-
legati o zaščiti nemških manfSin v Jugo-
slaviji. Zastopniki obeh držav so se obve-
zali, da bodo posvetili tamu —-humu vprzu 

katerim je izrazil svojo 
nost s potekom pogajanj v Belgradu. 
Dobro razpoloženje je bilo opažati že vna-
prej. Ko pa so biK navezani osebni stdti 
med zastopniki Avstrije ter Pašićem in dr. 
Ninčičem. se je takoj uveljavila smer kra-
ljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev, ki je 
sta kakor avstrijska, namreč miroljubna. 
Sedaj je treba le še odpraviti ostanke ža-
lostnih časov, ki so za nami. 

Kancelar dr. Seipel je izjavil, da se je 
posrečilo urediti zelo važna in pomembna 
vprašanja, med njimi vprašanje o sekve-
straciji avstrijskih imetij na ozemlju kra-
ljevine SHS. Dalje so napredovala pogaja-
nja o trgovinski pogodbi, pri čemer se misli 
na trgovinsko pogodbo, kakršne so se skle-
pale pred vojno. Tudi vprašanje poslani-
štev in konzulatov je rešeno v popolno za-
do-voljnost. Glede vprašanj, ki se radi krat-
ko odmerjenega časa, oziroma radi obšir-
nosti materiala, ki ga je treba proučiti v 
to svrho, še niso mogla definitivno rešiti, 
je poskrbljeno, da se v doglednem času 
urede. Zaenkrat so vse te še nerešene za-
deve predložene v razpravo mešanim ko-
misijam. Avstrijska delegacija odhaja z 
občutkom, da je izvršila veliko delo, to 
pa največ po zaslugi dejstva, da so njena 
stremljenja našla v Belgradu dober odimev 
in popolno razumevanje. 

Na vprašanje, ali se je razpravljalo tudi 
o vprašanju narodnih manjšin, je odgovoril 
avstrijski zunanji minister dr. Grunberger, 
da se je pri pogajanjih dosti govorilo o 
Slovencih na Koroškem in Hrvatih v Bur-
genlandu ter je izjavil, da bo avstrijska 
vlada tudi v bodoče posvečala tej zadevi 
vso svojo pozornost, da ne pride do kon-
flikta med obema državama radi tega. 

Končno se je zvezni kancelar dr. Seipe 
zahvalil zastopnikom časopisja za njihov 
poset ter izrazil še enkrat svoje veliko 
zadovoljstvo nad tako lepo uspelim pote-
kom pogajanj. 
Znižanje izvozne carine za zaklane svinje 
in hrastove prage — Omejitev prostega 
•voza industrijskih potiifebščin — Stanje 

dolarskega posojila 
BELGRAD, 25. Finančni minister je 

sprejel včeraj novinarje in jim izjavil sle-
deče: Ker je klavniška industrija izjavila 
da zaradi velike izvozne tarife ne more 
izvažati, se je finančno ministrstvo odločilo, 
da se zmanjša izvozna tarifa za zaklane 
svinje; f inančno -ekonomski komite mini 
strov je določil (postavko 3.5 Din. za kg 
zaklane svinje. Na ta način bo omogočen 
tzvez tudi seljakom samim in bo prepreče-
no, da bi klavniška industrija monopolizi-
rala izvoz. 

Ker je izvoz hrastovih pragov pri postav-
ki 33.30 odst. nemogoč, je bilo sklenjeno, 
da dajo izvozničarji vsak četrti prag državi 
«in na tura» kot izvozno carino, kar znači 
postavko 25 odst. 

Število krajev za prodajo reparacijske 
živine se bo {pomnožilo tako, da se bo 
moglo s prodajo okoristiti čim največ kra-
jev države. 

Glede odredbe Generalne direkcije carin 
št. 61.602 je diejal finančni minkter. da je 
dotično odredbo moral spremeniti, ker je 
bila le izredna olajšava za jugoslovensko 
radi vojne porušeno industrijo. Treba pa 
se je vrniti na predvojno stanje. Ker se je 
razen tega ugotovilo, da se je -uvozilo na 
podlagi gornje odredbe tudi blago, ki ni 
bilo neobhodno potrebno za dvig industrije, 
je finančno ministrstvo sklenilo, da se 
odslej svobodni uvoz blaga za industrijske 
potrebe dovoli le po predhodnem rešenju 
Generalne direkcije carin. 

Finančni minister je dalje izjavil: Kar se 
tiče Bleerovega posojila, je bil kupon za 
I. maj plačan 2e naprej in odjposlan Bleerou 
vi skupim. Kupon znaša1 600.000 dolarjev. 
Bleerovo posojilo je v Ameriki strašno 
padlo; dočizn je znašal emisijski tečaj 95, 
rnmi* sedaj samo 58 odst. Padec je povzro-
čilo predvsem razširjenje vesti o razveljav-
ljenju pogodbe, k i m fo bile popolnoma 

Pfcvi obrok K Bieerova skupina 

Novi čehoslovaški finančni minister se je 
rodil v Neveklovu 1. 1863. Šole je dovršil na 
tehniki v Pragi ter si je kmalu po kon-
čanih študijah ustanovil stavbinsko pod-
jetje Bratje Bečka v Smihovu. Istočasno se 
začel tudi posvečati politiki s posebnim ozi-
rom na industrijsko vprašanje. Leta 1912. je 
>il izvoljen za predsednika trgovske zbornice 
v Pragi, a 1. 1913. je postal član upravnega 
sveta Živnostenske banke, nato podpredsed-
nik m L 1921. predsednik. Po polomu Avstrije 
ga je narodno-demokratska stranka poslala v 
narodno skupščino, v kateri je bil tudi poroče-
valec o prvem proračunu čehosk>va§ke repu-
blike. Novi minister je svak pokojnega dr.ja 
Rašina. 

zročiti nove nemire. SpAoh se pa zatrjuje, da 
so se Francozi poslužili vohunstva pri tem 
svojem činu. 

Listu «Oeuvre» poročajo iz Bruslja, da je bel-
gijska vlada trdno odločena zavrniti vsako 
posredovanje tujih držav in Zveze narodov v 
ruhrskem vprašanju ter nadaljevati doseda-
njo politiko do kapitulacije nemške vlade. 

Gibanje v Nemčiji v prid pogajanjem 
s Francijo in Belgijo? 

BERLIN, 25. Wol fova agencija javlja, 
da so Francozi zaplenili na brzovlaku 
Berlin - Koln, na postaji Hengstein 12 mi* 
jard in 8 miljonov prepečatenih mark, ki 

so last državne banke. Francoski vojaki 
so zasedli občino v Herneju in občinsko 
dvorano ter trgovska zbornico v Bukumu. 
Aretirali so nato župana. 4 svetovalce in 
18 občinskih delegatov, ker se n'so hoteli 
obvezati, da bodo priskrbeli Francozom 
blago, v kolikor ga ti ne bodo mogli dobiti 
potom rekvizicije. Župan in nekateri sve-
tovalci so bili ob 2 po polnoči izpuščen' 
v svobodo. 

Glede vesti, poslane «Chicago Tribuni* 
o nevtralnem posredovanju, o izpremembi 
uradnega stališča v Berlinu in o predsto-
jeći vladni krizi, javlja Wolfova agencija, 
da v Berlinu ni nič znano o kakem name-
ravanem posredovanju, da se stališče nem-
ške vlade ni nikakor izjpremenilo in da so 

Poljska vlada za določitev mej 
V A R Š A V A , 26. Poljska vlada je poslala 

poslaniški konferenci nato, v kateri zahte-
va o d velevlasti priznanje sedanjih polj-
skih mej. Zavezniški poslaniki v Varšavi so 
obvestili poljsko vlado, da je pos lanika 
konferenca na svoji seji dne 21. t. m. vzela 
to zahtevo poljske vlade na znanje in jo 
takoj sporočila zavezniškim vladam. 

Premirje med Poljsko in Litvo 
V A R Š A V A , 26. Zastopniki Poljske in 

Litve so sklenili začeti pogajanja za do lo -
čitev demarkacijske črte v nevtralni zoni. 
Tekoai* pogajanj bodo obmejne straže 
ustavile vsako napredovanje. ** 

Rusija se pogaja z Litvo 
LONDON, 26. «Dayli News» poroča iz 

Rige, da se pogaja ČiČerm v Minsku z za-
stopnikom Litve za dosego tajnega spora-
zuma v vprašanju vzhodne poljske meje. 

B o l g a r s k a 
Nov nizozemski poslanik t Sofiji 

Refofrfeia volilnega zakona 
SOFIJA, 25. Kralj je sprejel v svečam 

avdijenci novega nizozemskega poslanika 
v Sofiji Welderena Bengersa, ki je predlo-
ž i kralju svoja pooblastilna pisma. Avdi-
jence se je udeležil tudi ministrski pred-
sednik Stambuliski. 

Sobranje je sprejelo zakon o reformi vo-
lilnega zakona. Na podlagi te reforme po-
stane volilna enota pokrajina namesto 
okrožja, kakor je bilo prej. 

R u h r s k a k o t l i n a 
Kdnigswinter in Kaub zasedena. — Aretacije 
in stavke. — 12 miljard mark zaplenjenih. — 
Tncfi Belgija proti posredovanju tujih držav. 

PARIZ, 26. Francozi so danes brez nemi-
rov zasedli na desnem bregu Rena ozemlja 
Konigswinter in Kaub. Tako se nahaja sedaj 
pod francoskim nadzorstvom železnica, ki pe 
Ije iz Kdlna v Meinz, kar se ima smatrati kot 
naravna posledica carinske pregrade, ki jo je 
Francija uvedla v upravi porenskih pokrajin. 
Nasprotno pa ne misli Francija zasesti Mann-
heima, kar so trdili nekateri nemški listi. Ne 
resnična je tudi vest inozemskih listov o želez 
niški nesreči na progi Dusseldorf-Wetter. 

Iz Dusseldorfa prihajajo poročila, da se u od o 
jutri v Meinzu nameščenci pošte in brzojava 

SovrniH na delo. Vsled mirnega zadržanja pre 
ivalstva 

bodo francoska oblastva preklicala 
nekatere odredbe, ki so dosedaj omejevale 
svobodo osebnega gibanja. Tudi drugod 
opaža popustljivost v odporu 9 strani prebi-
valstva, čemur odgovarja na drugi strani bolj 
prizanašajoče postopanje zasedbe nih obla ste v 
Vendar se ne sme posplošiti tega zboljšanja 
položaja, ko se še vedno dogajajo na posamez 
nih krajih nemiri, katerim sledijo potem nove 
aretacije. Tu bi omenili med drugim aretacijo 
litovskega konzula v Duiaburgu, ki je ime 
tajno telefonsko zvezo z vojaškim poveljni-
štvom. Južno od Dortmunda so Francozi za 
plenili v nekem vlaku iz Nemčije 12 miljard 
mark in mnogo klišejev za tiskanje papirnatega 
denarja. Dognanoa je, da je bil ta denar večji-
del namenSen za podporo stavkajočim želez-
ničarjem. Francoske straže so dognale, da je 
Kila proga med Memzem in Kobleuzom na več 
krajih pretrgana. . . .. 

Omenjena zaplenite v denarja ye napravila 
Berlinu globok vtis.Obsoia se tudi vlada in 
državna banka, ki se je drznila poslati tako 
ogroomo svoto v zasedeno ozemlje. Cuno 
je obrnil na angleško zunanje ministrstvo 
prošnjo, da bi angleška vlada posredovala pri 
f r a n c o s k i za povrnitev zaplenjenih miljard. V 
nasprotnem slučaju bado vsi delavci in ushiŽ 
beaca na ozemlju, zasedenem po Angležih 
ostali s 1» marca brez plače, kar bi znalo pov-

vesti o dozdevnih pripravah za izpremem. 
bo vlade brez vsake podlage. 

Kljub tem zanikanjem pa inozemski listi 
še vedno poročajo, da postaja v Nemčiji 
vedno bolj močno gibanje za začetek poga-
janj. Essenski poročevalec «Sunday Ti-
mesa» javlja, da veliki ruhrski industrialci 
začenjajo izpreminjati svoje stališče na. 
sproti Franciji. Glede gibanja med nemškim 
narodom za začetek pogajanj, pravi list. da 
to ne sme presenečati, kajti Nemci pred-
videvajo, da bodo Francozi in Belgijci izšl? 
zmagoviti iz tega b6ja. 

Črnci se obnašao dostojno v Porenju 
LONDON, 26. Nemška vlada se je več-

erat pritoževala radi grozodejstev, ki da 
so jih izvrševali francoski vojaki - črnci v 
porenskih pokrajinah. Mešana komisija 
Francozov, * Angležev in Amerikancev se 

je na licu mesta prepričala, da so vse te 
obtožbe neutemeljene. Ameriški polkov-
nik Coleumann, ki je dolgo časa živel ob 

Lenu, zatrjuje, dia se črnci dostojno obna-
ajo in da imajo prav zadosti smisla za 

disciplino. 

A m e r i k a 
Zastopstvo Zedinjenih držav v peimanent« 

nem razsodišču 
WASHINGTON, 26. Predsednik Harding 

je predlagal senatu, naj se dovoli udeležba 
Zedinjenih držav pri delovanju permanent-
nega razsodišča s temi-le pridržki: 1. da 
jodo Zedinjene države enakopravne z 

drugimi državami, člani Društva narodov, 
>ri voljenju sodnikov in namestnikov za 
permanentno razsodišče; 2. da prevzamejo 
Zedinjene države pravičen del troškov; 
3. da se pravilnik permanentnega razsodi-
šča ne izpremeni brez privolitve Zedinje-
nih držav« . 

T u r C U a 
Angorska skupščina 

PARIZ, 25. Listi javljajo iz Carigrada: 
Vesti iz Angore o razpravah narodne 
skupščine so zelo nejasne. Izmet paša je 
moral vkljub številnim brzojavkam, ki jih je 
>il poslal ministrskemu predsedniku, po-

dati natančno poročilo o konferenci v Lau-
sanni in upravičiti koncesije, na katere je 
pristal. Zdi se, da ministrski svet odobra-
va postopanje Izmet paše, toda večina 
poslancev očita vladi, da ni nikoli poro-
čala o poteku pogajanj v Lausanni in 
zahteva, naj se razpravlja o vseh členih 
poveljniškega načrta ter da naj se odklo-
nijo členi, ki so proti nacionalnemu paktu. 

Vpeljava obvezne poroke v Turčiji 
CARIGRAD, 26. Parlamentarna komisija 

za verske stvari je sprejela načrt za vpe-
ljavo obvezne poroke. Ena izmed določb 
tega načrta predvideva osvoboditev od 
vojaške službe za vse vpoklicance, ki bodo 
imeli dva brata. 

Ekstremisti rovarijo proti zaveznikom 
LONDON, 26. Iz Carigrada poročajo 

agenciji Reuter, d!a se je tam ustanovila 
nova stranka, ki se naziva neodvisna ia 
šteje mnogo članov iz parlamentarnih kro-< r. V svojem programu zahteva ta stran-

zavrnitev vsake koncesije s strani Tur-
čije, ki bi nasprotovala določilom nacionaL 
nega pakta. Ekstremisti podpirajo to giba-
nje ter delujejo na to, da bi velika skupšči-
na dovolila nove vojaške kredite ter taktf 
ostrašila zaveznike. 

A v s t r i j a 
Velikanske delavske pVotimonarhistične 

manifestacije na Dunaju 
DUNAJ. 26. Ob priliki pogreba sociali-

stičnega delavca, ki je bil ubit v spopad* 
z monarhisti, so priredili socialisti velikanu 
sko manfestacijo, ki se je izvršila povseul 
v redu. «Wiener Journal* ceni, da se je j* 
udeležilo nad 200.000 oseb. Ko se je mrtvac 
ški sprevod pomeknil, se je ustavil vel 
promet v mestu za 5 minut. Na pokopal 
lišču je govoril predsednik zbornice Seitz, 
Policija je razpustila tajno monarhistične 
organizacijo Ostara. 



Dnevne vesti 
Prazoe fraze. Dosedanji vladni komisar 

v Bocenu, dr. Querriero, je izdal te dni proglas 
v slovo od prebivalstva. (Mož je namreč pre-
meščen na drugo službeno mesio). Hvali se, da 
mu je vse prebivalstvo, brez razlike narodno-
sti, izkazovalo svoje simpatije. Prisrčno 
še zahvaljuje za to. Vedno da je de-
loval za sporazum med Italijani in Nemci 
v deželi, ki tvori most med dvema na>-
odličnejšima civilizacijama. Le radi kratkega 
časa ni mogel dovršiti svojega «sporazumnega 
dcla». Trdno pa veruje, da pride do pobratim-
stva med obema narodoma. Kajti oba da sta 
vredna, da S- razumeta in da cenita drug dru-
gega, -— Lepo znajo — pisati ti gospodje^ to 
se jim mora priznati. Ali dejanja — praktična 
dejanja vsega režima?! Ta padajo na lepo — 
pesnitev bocenskcga vladnega komisarja (ka-
kor trda pest na mehko oko. Železna pest raz-
narodovanja pada na mehko oko — Čustvova-
nja nemške manjšine na južnem Tirolskem. 
Primerjajte le to lepo - slovo-" s < šolskim pro-
gramem , ki so ga &klenili italijanski učitelji! 
Primerjajte s tem proglasom pisavo italijanskih 
nacionalističnih in fašistovskih listov! Ti g o 
vorijo odkrito da ne zadostuje, da je Italija 
predložila svoje državne meje do Brennerja, 
raztegniti da jih mora tudi jezikovno! To se 
pravi: poitalijančevanje se mora izvć-jati neiz-
prosno! In ker Nemci na južnem Tirolskem v 
narodnem pogledu niso iz testa, res ne vemo, 
koko naj bi prišlo do tistega pobratimstva, ki 
ga gospod dr. Ouerriero napoveduje tako lepo 
poetično?! Sicer pa tudi ta gospod ni popol-
noma gotov svoje stvari. Opravičuje sel Prosi 
namreč, naj se ob presojanju njegovega delo-
vanja uvažuje, kako težka je bila naložena 
mu naloga!! Na vprašanje: od kod so mu pri-
hnfcle v težave* — pa je odgovor na dlani. Ves 
sistem je tak, da ne dopušča resnega dela za 
tnimo sožitje, pa naj ima kak pocdinec še to-
liko blage volje! In kar velja glede razmerja 
me J obema plemenoma v Južnem Tirolu, ve-
lja v isti meri in iz enakih razlogov tudi glede 
razmerja med obema plemenoma v naši Julij-
ski Krajini. Ne tu ne tam ne zaležejo fraze nič, 
temveč je treba priti na dan z odkritosrčnimi 
dejanji. 

Dejanja pa so v doslednem nasprotju z vse-
mi lepimi besedami, ki jih morajo poslušati od 
časa do časa julijski Slovani in tirolski Nemci. 
Jn ravno zato so vse take lepe besede samo 
prazne fraze! 

Hujskanje proti našemu ljudstvu. Preteklo 
nedelje se je vršil v Puli faven shod, ki so ga 
sklicali tamkajšnji fašisti. Glavni govornik je 
fcil poslanec Bilucaglia. Nastopili so tudi dru£i 
govorniki, ki so vsi več ali manj besno ščuvali 
zbrane meščane proti domačemu delavstvu. 
Na koncu je bila sprejeta resolucija, v kateri 
se zahteva, naj vlada izda stroge ukrepe proti 
enemu delu delavstva, ki je zaposleno v pul-
skom arsenalu. Včerajšnji »Piccolo della Sera», 
ki je objavil obširnejše poročilo o tem shodu 
pod naslovom »Svečan protest pulskih mešča-
nov proti Hrvatom v kr. arsenalu*, pravi do-
besedno glede resolucije, da zahteva stroge 
ukrepe proti avsUo-hrvato-koamnistoni, ki 
VTaiao kradejo kruh italijanski domovini*. Po 
shodu so zborovalci priredili obhod po mestu. 
To zborovanje so baje izzvali delavci sami, ki 
so pri volitvah notranje komisije oddali veči-
noma (nad 800, kakor se zatrjuje) bele glasov-
nice z napisi, v katerih so obsejali sedanji fa-
šistovski režim in veličali socialno revolucijo. 
Koliko odgovarja to resnici, ne vemo, toda na 
vsak način je šlo, ako je res, za čisto komu-
nistično demonstracijo. Zvesti svojemu proti-
slovanskemu sistemu, pa so izrabili voditelji 
puljskih Italijanov tudi ta slučaj za ščuvanje 
javnega mnenja proti nam Slovanom, Tako po-
stopanje je tako nezaslišano, da ni vredno niti, 
da bi proti njemu protestirali. Zato priobčuje-
mo to vest predvsem kot novo osvetlitev za-
dostnih razmer, v katerih živi naše ljudstvo na 
tem ozemlju. 

Spored za vpoklic letnika 1923. Po proglasu, 
ki ga je izdalo poveljništvo vojaškega okraja 
r Trstu, posnemamo sledeči spored za prijav-
ljanje novincev v Trstu in Istri. 

Tret; Črke A—B dne 5. marca 1923; črke 
C—D 8. marca; črke E—G 11. marca; 
črke H—K 14, marca; črke L—M 
17. marca; črka S 26, marca; črke T—V 
29. marca; črke W—Z 2. apriia. Milje — Očiz-
la-Klancc (Koper) v občini 5, marca v okraju 
6. marca. Dekani — Dolina fKoper) v občini 
6. marca, v okraju 7. marca. Koper v občini 8. 
marca, v okraju 9. marca. Mare lige — Pomjan 
fKoper} v občini 9. marca, v okraju 10. marca. 
Piran — Izola (Koper) v občini 11. marca, v 
ekranu 12. marca. Dr&guć — Roč-SIum (Koper) 
v občini 12. marca, v okraju 13. marca. Bnzet 
— (Koper) v občini 14. marca, v okraju 15. 
marca. Baje — Grižnjan (Poreč) v občini 15. 
marca, v ekraju 16. marca. Usaag — Črni vrh 
— Novi grad v občini 17. marca, v okraju 18. 
marca. Motovun -— Oprtalj (Poreč) v občini 18. 
marca, v okraju 19. marca. Vižinada — Višnjan 
{Poreč) v občini 20. marca, v okraju 21. marca. 
Pereč — Orsar (Poreč) v občini 21. marca, v 
okraju 22. marca. Pazin: Črke A—L v občini 
23. marca, v okraju 24. marca; črke M—Z v 
občini 24. marca, v okraju 25, marca. 2mfitj 
— Boljun (Pazin) v občini 26. marca, v okraju 
27. marca. Tin^an (pri Sv. Petru) Sušnjevica 
(Pazin) v občini 27. marca, v okraju 28, marca. 
Pcdgrad — (Voloska) v občini 29. marca, v 
okraju 30. marca. Materija — Jelšane (Volo-
ska) v občini 30. marca, v okraju 31. marca. 
Voloska — Veprinac-Lovran (Volo&ka) v ob-
čini 1. apriia, v okraju 3. aprila. Berseč 
Malulje-Moščenice (Voicsko) v občini 1. apri-
la, v okraju 3. aprila. Sv. Rok — Liganji (Vo-
losko) v občini 1. aprila, v okraju 3. aprila, Ro-
vinj — Kanfanar (Pola) v občini 3. aprila, v 
okraju 4. aprila. Mali Lošinj — Veliki Lošinj, 
Osor, Čres (Lošinj) v občini 2. aprila, v okraju 
4. aprila. I-abin — Plomin (Pula) v občini 4. 
aprila, v okraju 5. aprila. Vodnju — Barbana-
Sv. Vinčenat (Pula) v občini 5. aprila, v okraju 
6. aprila. Pula: Črke A—L v občini 6. aprila, 
v okraju 7. aprila; črke M—Z v občini 7. apri-
ia, v okraju 8. aprila. 

Med drugimi določbami, ki fih vsebuje ta 
proglas, naj opozorimo novince predvsem na 
določbo, ki se tiče odhoda novincev k posamez-
nim polfkom. Prej so novince v sedežu vojaš-
kega okraja ponovno pregledali, nakar so jih 
poslali domov za nekoKko dni, medtem ko 
jih sedaj pošljejo takoj na določeno mesio, po 
možnosti že isti dan. 

Cenzura za pisma v Anatolijo. Komisarijat 
za pošto in brzofav javlja, da so vsa pisma, ki 
so naslovljena v AnatoKjo, podvržena cenzuri 
turških oblastev in smejo biti pisana le v ita-
lijanskem, turškem, francoskem ali angleškem 
jeziku. Zatorej se taka pisma oddajajo na po-
što odprta m mora biti na omotu označeno ime 
in naslov odpošiljatelja. Poštna uprava odkla-
nja vsako odgovornost za pisma, Iti jih bo za-
držala turška cenzura. 

Pristojbine z* 
irtkitjft privilegijev. Kakor smo ie poročal, 
»topijo 8 1, marca Sz veljave vri privilegiji aa 
menice, ki so bili svojčas objavljeni v zakonu 
z dne 6. januarja 1918. štev. 135. Zatorej bodo 
morali počenSi 9 1. marca vsi zavodi, ki «o 
smeli do sedaj izdajati v smislu omenjenega 
zakona nekolkovane menice ali po znižani ta-
rifi, kakor to predpisuje zakon r dnč 16. ok-
tobra 1921, štev. 1522. Menice, ki ne bodo 
takoj pri ispolnitvi primerno kolkovane, se 
ne bodo smatrale kot t&ke v smislu civilnih in 
trgovskih zakonov. 

Tečaj za krojenje, ki ga priredi »Žensko do-
brodelno udruženje« v Trstu se prične danes 
ien sicer jutranji tečaj začne ob 9 zjutraj, po-
poldanski pa ob 2 popoldne. Opozarjamo vse, 
ki so se prijavile k tečajem, da pridejo točno. 
Ker so nekatere članice izrazile željo, naj bi se 
otvoril tudi večerni tečaj, javljamo, da je ta 
sedaj 4o nemogoče, pač pa se bo otvoril tak te-
čaj meseca maja, nakar že sedaj opozarjamo. 

D r u š t v e n e rasti 
* Učiteljsko društvo za Trst in okolico ima v 

nedeljo dne 4. marca t. I. ob 10. uri v rojanski 
ljudski šoli svoje redno letno zborovanje s sle-
dečim dnevnim redom: 1. Pozdrav predsednika, 
2. poročilo tajnika, 3. poročilo blagajnika, 4. 
predlog odbora za uporabo eveniuelnega pre-
bitka, 5. volitev odbora in 6. slučajnosti. — 
Udeležba obvezna. — Odbor. 

Mandolinistična skupina «Viktor Parma ̂  pri 
Sv. Jakoba sprejema gojence za goeli, mando-
lino, kitaro. Vpisovanje se vrši vsako sredo in 
petek od 21. dalje v gostilni «Jadran» pri Sv. 
Jakobu. Kdor se želi vpisati, naj stori to čim 
prej, ker se bo vpisovanj« kmalu zaključilo. 

»Žensko dobrodelno udruženje« potrebuje 
za svojo šolo za ročna dela nekoliko stcdic. 
Kdor ima rabljene stolice na prodaj, naj pošlje 
svojo ponudbo na naslov »2. d. u.« Trst, cen-
tro, casella postale 384. 

I z t r ž a š k e g a i i v l l e n l a 
Dva vampirja. Včeraj sta bila aretirana dva 

natakarja Josip Sladovic, star 26. let, stanu-
joč v ulici Tranner šf. 3, in Mario Teruzzi, star 
35 let, stanujoč v ulici Risorta št. 5, ker sta 
opeharila pet kmetov, vsakega za 60 dolarjev 
s tem, da sta jim obljubila, da jim bosta pre-
skrbela kako službo na parnsku. Oba natakarja 
se nahajata sedaj v zaporu v ulici Coroneo. 

Eksplozija • Grabšab pri Seaoiečah. Aten-
tat? V GabrŠčah ima svojo delavnico kovač 
Anton Jelko, star 40 let in stanujoč v isti vasi. 

Med tem ko je odpiral Jelko včeraj zjutraj 
svojo kovačnico, je zapazil na oknu bombo. 
Vzel jo je v roko ter jo začel pregledavati. V 
tistem hipu se je bomba razpočila z močnim 
pokom ter odtrgala ubogemu delavcu levo ro-
ko. Delavec je dobil tudi težke poškodbe po 
vsem telesu. Prepeljali so ga v mestno bolniš-
nico. Njegovo stanje je opasno. 

Domneva se, da je postal nesrečnež žrtev 
atentata. 

Porotno sodišfe 
Ffcces proti Marezižanom 

Razprava se bliža h koncu. Še zadnjič 
bedo zastopniki zakona povdarili svoje 
stališče, poizkušali bodo zopet prikazati 
obtožence kot zveri v človeški podobi in 
potem bo dana beseda porotnikom. ^Opro-
stitev obtožencev — je zaključil drž. 
pravdnik v soboto — bi pomenila sramo-
ten je mrtvih, sramotenje naše ItaKje!* 
Porotniki so torej postavljeni predi skrajno 
kočljivo, toda obenem častno nalogo: da 
ločijo zakon od politike. Na tribuni kjer 
prisostvuje ljudstvo vseh slojev razpravi 
brez vsakega, četudi ne očitnega pritiska, 
je razsodba že padla. In to je neprisiljena 
razsodba ljudstva, s katero bi se morala 
strinjati tudi razsodba zastopnikov ljud-
stva v sodni dvorani. Ali se bo to zgodilo? 
Ali bodo porotniki res proglasili za «zveri» 
obtožence samo zato, ker so v kletki? 
Jutri bomo vecteli. 

• • • 

V soboto so se začeli obrambni govori. 
Prvi je govoril branitelj odv. Padoa. Vsa 
naša srca čutijo z nesrečnimi materami, ki 
so zastonj čakale vrnitev sinov, katere so 
videle odpotovati svoje sinove, polne nav-
dušenja in so zastonj čakale na njihovo 
vrnitev, vsa naša graja gre tistim, ki z brez-
uspešnimi boji skušajo preprečiti, da bi ve-
lika mati Italija objela v svojih zopet dose-
ženih mejah vse, ki v njih živijo, naj pripa-
dajo kateremukoli plemenu, toda vi, go-
spodje porotniki, ste samo upravitelji pra-
vice, določevalci kazni, in Vam je dode-
ljena najtežja naloga. Pravorek je glas 
resnice, nedvomnih, gotovih dejstev. In 
zakon Vam pripisuje, ko se pojavi v Vaši 
duši dvom, da daste temu izraza in ne 
potrdite, o čemur niste gotovi. Ne gre 
samo za odgovor z «da» ali «ne». gre tukaj 
za precenitev moralne odgovornosti, za 
ugotovitev narave zločina. Ali gre v našem 
slučaju za političen zločin? Jasno je, da ne. 
Ali gre za obtožence, ki so prevratniki? 
NeOvendar, saj vsi priznavajo, da so to 
miroljubni ljudje, ki so se tudi vedli povsem 
mirno do prihoda fašistov. Zakaj gre torej? 
Gre za zločin množice, neodgovorne, neza-
vedne, provocirane in razjarjene množice. 
So to ljudje po rojstvu Slovani, ljudje, ki 
morajo spoznati rimski mir in uživati ita-
lijanski mir, ljudje, v katerih srcih je ostal 
še dvom in zato <fii čudo. če se po pomoti 
smatrajo za provocirane . . . v s led razpoka 
bombe, ki jo je vrgel eden izmed mladih 
fašistov, — samoi da bi jih ustrašil. 

Glede prič je govornik ugotovil, da so 
nekateri pričali prvič kot obtoženci in da 
je naravno, da so odvračali krivdo od sebe, 
zvračajoč jo na druge. Izpovedbe drugih 
prič, kakor ona starega Toškana, so zopet 
dvomljive. Karel Bersan nima proti sebi 
nikakih dokazov z ozirom na umor fašista 
Giachina in je celo dokazal, da je rešil 
fašista Burlina, kateremu je pokazal pot. 
Poudarjajoč, da tudi proti drugfm obtožen-
cem ni dokazov, je zaključil govornik svoj 
govor tako-le: «Pričakujem od Vas, go-
spodje porotniki, pravičen in trezen pra-
vorek, kakor more biti izrečen le v tej naši 
lepi Italiji, katero vsi z enako ljubeznijo 
ljubimo in ki naj jo vzljubijo tudi trsti, ki 
živijo v njej, zaradi njenih svetih zakonnv. 

Včeraj ob 9 se je razprava nadaljevala 
in je začel svoj govor drugi branitelj 
odv. Berton. 

Ne bom se spuščal v podrobnosti — je 
začel govornik — opozoril Vas bom, 
gospodje porotniki, le na Čl. 364 kazenske-
ga zakonika, ki predvideva pri umoru 
namen ubiti in smrt. Smrt je na žalost 
ugrabila več življenje v cvetu mla-
dosti, t cd a ali imamo tukaj res opraviti 
z nameravanim umorom? S kakim činom 
so obtoženci dokazali voljo, namen umora, 
kateri izmed obtožencev je izvršil kak tak 
čin? Sodni dvor je potisnil nas branitelje 
na stransko pot, čeravno smo hoteli priti 
naravnost do cilja. Prišli pa bomo vseeno, 
čeravno po ovinku. Gre, gospodje porot-
niki, za to, da se popravi grozna zmota. 
Tukaj je bilo mnogo, premnogo prič, ki 
so izjavile, da so videle obtožence, toda 
nihče si ni upal trditi. Ta je ubil, ta je 
morilec! Saj to tudi ni mogoče spričo mno-
žice, ki je drvela iz vasi liki neurju. Sto 
ljudi je bežalo po cesti, sto jih je prihajalo 
za njimi. Dogodki se niso izvršili naenkrat, 
temveč postopno, in mogoče so tisti, ki so 
povzročili pokojnikom smrt, na prostem, 
tukaj pa sedijo v kletki nedolžne žrtve. 
Kdo od Vas more z mimo vestjo trditi, da 
je izključeno, da bi bil ubil fašiste kdo 
drugi izmed množice in ne ravno obtožen-
ci? Očita se nekaterim obtožencem, da so 
se hvalili in grozili: Naj pride še eden, da 
mu izderem čreva! Toda to ni dokaz umora, 
to je le dokaz silne, ogorčene jeze, kakor 
prihaja tolikokrat do izraza. Tudi za same-
ga Sabadina, ki je priznal, da je streljal, 
se ne more reči, dk je hotel ubiti. Saj je 
odgovoril na vprašanje, zakaj je streljal, 
z besedama: «Ne venr!» S tem je povedal 
vse, kajti ko gre za divjanje razburjene 
množice, posamezniki ne vedo, kaj delajo. 
Ali se more obsoditi zaradi umora Kermac, 
samo zato, keT je morda vrgel kamen proti 
Tassiniju? In drugi, vsa vas, ki so metali 
kamenje? Ali je tako gotovo, da ga je 
zadel ravno Kennacev kamen? 

Gre pač tukaj za tipičen «zločin množi-
ce«, ki bi se morali z isto pravico upošte-
vati za amnestijo, kakor se je upošteval 
«namen» pri fašistih, tem botj, ker se že 
bavi posebna komisija z vključitvijo tega 
stališča v novi zakonik. 

Množica je bila do prihodov fašistov 
mirna. Še le po njihovem prihodu je na-
stalo razburjenje. Šlo je pač za provokacijo 
s strani fašistov, čeravno proti njihovi volji. 
Bombe in krogi je iz revolverjev pač niso 
«k£ffifeti»! Saj so se ustrašili celo orožniki! 
In ko se je potem še raznese 1 glas «V&s 
gori.'» ali je čudo, da je vstalo staro in 
mlado na obrambo svojega doma. Prej 
preplašena množica je v tem hipu dobila 
levji pogum in je zdirjala za fašisti. Kdo 
mere tukaj ločiti čin posameznikov od čina 
skupnosti. Vse je bilo kakor hipnotizirano, 
nezmožno misliti, neodgovorno za sveje 
dejanje. 

Res je: padle so žrtve, v cvetu mladosti 
v boju za ideale, ki so tudi naši, toda padle 
so na drugi strani tudi žrtve ravno tak o v 
boju za ideale in povrhu še provocirane. 
Porotniki naj mislijo tudi na mrtve na 
strani obtožencev, katerih se doslej ni 
nihče spomnil, naj odgovorijo na vprašanje, 
ali je šlo za provokacijo, z odločnim «Da!» 
in na vprašanje, ali je šlo za nameravani 
umor, z odločnim «ne». Množica je pač 
pojav za se. Saj se še zdaj spominjam 
onega aretiranega moža, ki so ga orožniki 
peljali mimo množice, ki je zamaknjena 
gledala hotel «Balkan» v plamenih. Planili 
so divje proti njemu? Zakaj: psihologija 
množice. 

Razprava se je zaključila ob 11.35. 
Pri popoldanski razpravi je -prevzel be-

sedo branitelj odvetnik dr. Zennaro. Go-
vornik je najprej orisal v širokih potezah 
zgodovino Istre. Začel je s prihodom Slo-
vanov, ki da so pregnali Kelte in Rimljane 
ter se stalno naselili. Pozneje so prišli pod 
beneško republiko in nato pod Habsbur-
govce. Vsa zgodovina Slovanov v Istri je 
v tesni zvezi z zgodovino Italijanov in 
zadnja faza te zgodovine je bila ta, da je 
Avstrija izigravala Slovence proti Italija-
nom. Danes pa ni treba, da bi se Italijani 
bali svojih Slovanskih sosedov in vsakdo 
mora ob vsaki priliki delati na to, da pride 
do pomirjenja in sporazumi jenja med obe-
ma plemenoma, tem več, ker so se sloven-
ska plemena, pred vsem Srbi in Čehi borila 
skupno z Italijani, da porušijo Avstrijo. 

Govornik je nato orisal splošni značaj 
dogodkov v Marezigah. Zastonj se ne tru-
dijo zastopniki civilnih strank in kraljev 
prokurator, da bi dokazali, da ne gre tu 
za čin množice. Z natančno in prepričeval-
no argumentacijo je nato dokazoval, da se 
v Marezigah niso dogodili čini posamezni-
kov, anipak da je bil vsak posameznik ie 
del in orodje velike, slepe zločinske mase. 
V izpovedbah prič ter v posameznih stav-
kih nasprotnih govornikov samih najde 
branitelj potrdilo, da gre za zločin mase; 
kljubu vsej previdnosti se nasprotni govor-
niki ne morejo izogniti učinku, ki ga je 
napravil nanje pravi značaj dogodkov. Žal, 
sodni dvor ni sprejel predloga, da bi toza-
devno mnenje zbora braniteljev izrazil v 
vprašanjih stavljenih porotnikom. Toda po-
rotniki morajo to upoštevati na ta način, da 
zmanjšajo odgovornost obtožencev. 

Še druga olajševalna okolnost je, katero 
nasprotni govorniki skušajo izbrisati: vpra-
šanje izzivanja. Res je, da ne more pred-
stavljati izzivanja dejstvo, če pride 11 mla-
dih Italijanov v istrsko vas. Toda vpra-
šanje je, kako m obtoženci spre-
jeli ta obisk, kak značaj je zavzel prihod 
fašistov v subjektivnem nsikanju obto-
žencev. Pomisliti je treba, da so se dogod-
ki odigrali ob času volitev, na dan volitev. 
Pred volitvami sa kmetje • Marezigah 
slišali o hita* preiskavah, sHiali »o, da je 
bila v bližini ̂ » ^ n * nekemu kmetu hiia. 

da je bil župnik v Pomjanu napaden. Slo-
venski listi so pisali o različnih neredih in 
napadih, volilna propaganda je vrgla svoje 
valove tudi v Marezige. Na hišah v Mare-
zigah so bili, kakor so povedale priče, na-
pisi kakor: Abbasso gli Slavi! narisane so 
bile mrtvaške glave. Vse to je moralo vpli-
vati na kmete v Marezigah. Kljub temu 
se fašistom ni nič zgodilo, ko so stopili 
pojoč v Marezige. Šele ko so vrgli petario 
in začeli streljati, se je ljudstva polotila 
panika in nato je nastopila reakcija. Vse 
te stvari so lahko same na sebi nedolžne, 
so lahko v očeh drugih nedolžne, toda v 
očeh ljudstva v Marezigah so morale pov-
zročiti utis izzivanja. Za to pa tukaj gre 
edino in porotniki ne bodo mogli zanikati 
v prilog obtožencem te olajševalne okol-
nosti. 

Govornik je nato s toplimi besedami 
branil obtožence proti izpadom odv. Gian-
ninija, povdarjajoč, da niso živali ampak 
ljudje, ter je prešel na posameznosti do-
godkov. 

Radi pomanjkanja prostora bomo o tem 
delu govora in o nadaljnem poteku pro-
cesa poročali jutri. V kolikor se more 
sedaj soditi, ne bomo imeli razsedbe pred 
sredo. 

PRVI veliki živinski in kramarski mesečni se* 
menj v Sv. Petru na Krasu se vrši 10. marca 
1923. 28$ 

KUHARICO, pridno in pošteno sprejema r ^ 
stavracija Sosič, Trst, Via Ghega 9. 

29f 
TVRDKA išče gospodično, ki zna italijanska, 

slovensko in nemško. Pismene ponudbe t 
navedbo s starostjo in zahtevami na uprav-
ništvo «Edinost* pod * knjigo vodrnja >. 

29C 
PROSTOREN konjski hlev se da v najem na 

glavni cesti Greta Zgornja 357 26? 
LEPA, vili slična hiša s gospodarskim poslop-

jem, njivo, vrtom, malim 6adnim vrtom, vin-
ska trta, voda pri hiši, pripravno za vrtna-
rijo, lesnega trgovca ali gostilno, se proda, 
eventuelno z vsem pohištvom. Pisati F. 
Kmet, Trbovlje 2, Jugoslavija. 28 1! 

POZOR! Krone, korale, 2lato, platin in zobov-
je po najvišjih cenah plačuje edini grosisli 
Belleli Vita, via Madonnina 10, I. 32 

V a s t l x GoHSkesa 
Goče. Preteklo soboto je umrl v naši vasi 

nekdanji šolski nadzornik v Tolminu g. An-
drej Lasič. Pokojnik si je stekel velike zasluge 
za naše šolstvo. Bodi mu lahka vipavska zem-
ljica! 

Mlad «samomorilecŠtiriletni Josip Makuc, 
stanujoč Via Vetturini št. 4 je našel na ulici 
steklenico s karboJno kislino. Deček je teko-
čino izpil, toda v bolnišnici fo mu brzo sprali 
želodec in je izven nevarnosti. 

Poskusen samomor. V Kobaridu se je posku-
šala usmrtiti 20 Ieina Ana Mašera. Zadela se 
je v prsa, vendar r« upanje, da ozdravi. 

Italijanska šola v Solkana. Delajo se pred-
priprave za otvoritev italijanske šole v Solka-
nu. V Italiji, kjer bi bile šole mnogo bolj po-
trebne, najbrže ne otvarjajo s tako vnemo no-
vih šol. 

Miren. Kakor smo že poročali, je bila raču-
novodju Coletti poverjena naloga, da preišče 
poslovanje občinske uprave v Mirnu. 

Računovodja Coletti je menda ugotovil, da 
so se vršile mnogoštevilne nerednosti posebno 
v računskem delu in da se je komunistična 
uprava premalo brigala za občinsko premože-
nje. Ne vemo, koliko je resnice na tej vesti. 

Fasfctovska milicija: Soška legija je razde-
ljena" na tri kohorte in sicer je sedež ene ko-
horte v Gorici, druge v Koranu, tretje pa v 
Čedadu. Poveljniki treh centuri?, ki tvorijo go-
riško legijo, so: inž. Coirado dalla Valle, geom. 
Mariano Spangaro in inž. Francesco Caccese. 
Poveljnik legije Še ni imenovan. 

M e s e i n i u m n j i 

u Št M no Krasa 
za konje, govejo živino, prešiće In drob-

nino. kakor tudi 
K R A M A R S K I S E M N j i 

se vršijo od sedaj naprej 
d n e t O . v s a k e g a m e s e c a . 

Ako je ta dan nedelja ali prazn:k, se vr£l 
semenj naslednji dan. Dosedanji stari živin-
ski semnji sedaj odpadejo. (93) 
Prvi semenj se vrši v soboto 10. marca. 

ZALOGA DOMAČIH VIN 
belega v i p a u c a , i s t r s k e g a r e f o S k a 

in k r a š k e g a t e r a n a 
po zmernih cenah. — Postrežba na dom* 

Priporoča se F. ŠTRANCAB 
Via Cunicoli 8. 24 

B o r z n a e s r e č i l a « 
Valuta na tržaškem frgn. 

Trst, 26. februarja 1923 
ogrske krone 0.66.— 0.75 
•vstrijske kron^ . 0.0280 0.0300 
češkoslovaške krone C 1.60.— 62.— 
dinarji . • • • • « . « • • • • • 20.20.— 2« 50 
leji 10.—.— io fto 
marke 0.09 0.0950 
dolarji 20.75.— 20.85 
1 ranccskl franki . . • «26 25.-126.75 
ivkarsk! franki 390.—.—393.— 
angleški funti papirnati 97.75.— 98.— 

Dr. K 3 j s e r * i e v e 

z jelko 
najboljše sredstvo proti kašlju, 
prehlajenju, hripavosti, za odrasle 

in otroke 
Ima v zalogi 50 

L e k a r n a v Vipavi 
Zavitek L 2 . — . 

— ZAHTEVAJTE JSH POVSOD 1 — 

N a j v i š j e c e n e p l a č u j e m z a 
v 

Mali oglasi 
POSTELJE 110, chiffomers 220, nočne omarice 

50, umivalniki 220, vzmeti, žimnice. Cene 
zmerne. Popolna soba 900. Fonderia 3, 

292 
EGIPTOVSKI profesor grafologi|e pove karaJc-

ter in uso&> življenja. Sprejema samo do 
zadnjega dne aprila v ulici Geppa 10. 

293 
«MIRAMAR» je varstvena znamka prave, če-

ške Vondraček-ove cikorije. Glavna zaloga 
Zemaaek & Čemeli, Via Trento 12. tele-
fon 108. 288 

kun, zlatic, 
lisic, 

d i h u r j e v , v i d e r , 
Š a z b e c e v . m a č k , v e -
v e r i c , k r t o v , d iv j l t i 
In d o m a č i h zafccra. 

D * W I H D S P H C 
Trst , Via € e s a r e Batiisti št , 

II. našSst., v ra ta 16 ^ 
Sprejemajo se pošiijatve po pošt?« 

K r o n e , g o l d i n a r j e p l a i u i e m p o n a f v i š j i f i c e n a h k a k o r 
v s i k o n k u r e n t i 

Zlatarna, Trst, Pente della Fabbra 1 
( P i a z z a G o l d o n i ) 

C E N T R A L A T R S T « ) 
Delniško M c o L 1 5 , 0 0 0 . 0 0 0 Rezerve L 5 , 1 0 0 . 0 0 0 

Podružnice: Opatija, Zadar, Dunaj. 
AHlirani zavodi: Jadranska Sanka Beograd in njene 

podružnice: Bled, Cavtat, Celje, Dubrovnik, Ercegnovi, Jelša, Je-
senice, KorCula, Kotor, Kranj, Ljubljapa. Maribor, Metković, No-

visad, Prevalje, Sarajevo, Split, Šibenik, Tržič, Zagreb. 

NEW YORK: Frank Saksar Stala Bank 
VALPARAISO: BaiKO Yugdslavo da Chlla 

f z v r i u j e v s a b a n č n e p o s l e . 

PREJEMA VLOGE ^ S 
BO taBlne knjižice In no tekočI račun ter lili rtresluje m 3 V /o . 
Na odpoved vezane vloge obrestuje po najugodnejših pogojih, ki jih 

sporazumno s% stranko določa od slučaja do slučaja. 
t . Da|a v n a j e m v a r n o s t n a p r e d a l a (saffes) 

Zavodov! uradi v Trstu: 
V i a Cassa d l R l s p a r a l o M e v . S — v i a S. NlcoR6 š t e v . s 
M K n i t I t t l m 2171 imata m i B i } . » M 12.31 il l l 14.31 io 16. 


